
Mod. 100 Noce Dogato / Striped Walnut / Noyer  _ 04



_ 04



Mod. 100 Bianco Opaco / Mat White / Blanc Mat _ 06







Mod. 100TO Rovere Sbiancato / White Oak / Chène Blanchi _ 09



Mod. 100TO Rovere Sbiancato / White Oak / Chène Blanchi _ 10





Mod. 100TO Wengè / Wengè / Wengè _ 12





Mod. 100TO Palissandro “Matrix” / Rosewood “Matrix” / Palissandre “Matrix” _ 14







Mod. 100TO Palissandro “Matrix” / Rosewood “Matrix” / Palissandre “Matrix” _ 17



Mod. 100TO Bianco “Matrix” / White “Matrix” / Blanc “Matrix” _ 18







Mod. 100TO Bianco “Matrix”
White “Matrix” / Blanc “Matrix” _ 21



Mod. 100TO Ciliegio “Poro Rovere” / Cherry “Oak Pore” / Cerisier “Pores Chène” _ 22



Mod. 100TO Rovere Grigio / Grey Oak / Chène Gris _ 23



Mod. 100TA-1 Wengè / Wengè / Wengè _ 24



Mod. 100TA-1 Rovere Sbiancato / White Oak / Chène Blanchi _ 25





Mod. 100TA Wengè / Wengè / Wengè _ 27



Finiture / Finishes / Finitions

Noce Dogato
 Striped Walnut / Noyer 

Rovere Sbiancato 
White Oak / Chène Blanchi 

Ciliegio “Poro Rovere” 
 Cherry “Oak Pore” / Cerisier “Pores Chène 

Bianco “Matrix”
 White “Matrix” / Bl anc “Matrix” 

Wengè
Wengè / Wengè 

Rovere Grigio
Grey Oak / Chène Gris 

Palissandro “Matrix”
Rosewood “Matrix” / P alissandre “matrix” 

Bianco Opaco
Mat White / Blanc Mat

Le modalità di stampa non consentono una perfetta riproduzione delle reali tonalità dei colori, pertanto le foto sono da considerarsi indicative.
Anche le illustrazioni e descrizioni presentate si intendono a titolo indicativo. L’azienda si riserva di apportare in qualsiasi momento e senza preavviso quelle modifiche che ritenes-
se utili per qualsiasi esigenza di carattere produttivo e commerciale.

The printing techniques may not offer a trug color reproduction, therefore photos are not be considerend indicative. The company reserves the right to introduce any production or marketing 
changes yo the doors without any previous notice.

Les modalités d’impression ne permettent pas de reproduire à la perfection les réelles tonalités des couleurs. Les photos sont de ce fait à considérer comme indicatives. Les illustrations et les 
descriptions présentées s’entendent également à titre indicatif. L’entreprise se réserve le droit d’apporter, à tout moment et sans préavis, les modifications qu’elle retiendrait utiles pour une 
quelconque exigence de caractère productif et commercial.
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Maniglie / Handles / Poignèes 
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Standard
( alluminio /aluminum / aluminium)

Vega
(ottone lucido / polished brass / laiton poli )

Mandy
( ottone lucido / polished brass / laiton poli )

Buenos Aires
(ottone lucido / polished brass / laiton poli )

Vega
( cromo satinato / satin chrome / chrome satiné )

Mandy
( cromo satinato / satin chrome / chrome satiné )

Buenos Aires
( cromo satinato / satin chrome / chrome satiné )

Standard
( cromata in alluminio / chrome aluminum / aluminium chromé)

Maribo
( cromo satinato / satin chrome / chrome satiné )

Los Angeles
( cromo satinato / satin chrome / chrome satiné )

Dublin
( cromo satinato / satin chrome / chrome satiné )

Maribo
( ottone lucido / polished brass / laiton poli )



Comunicazione Tecnica / Technical Communication / Communication Technique 

Porta a battente / Rebated door / Porte battante

_ 30

A B C

D E F

G

spessore muro
wall thickness
épaisseur mur
cm. 11

larghezza anta
door width
largeur vantail
cm. 80
cm. 70
cm. 60

larghezza interno stipite
internal jamb width
largeur internal cadre
cm. 78,5
cm. 68,5
cm. 58,5

larghezza esterno stipite
external jamb width
largeur exterieures cadre
cm. 86,5
cm. 76,5
cm. 66,5

larghezza interno falsotelaio
internal sub-jamb width
largeur internal precadre
cm. 89,2
cm.79,2
cm. 69,2

larghezza luce muratura
wall light width
largeur maçonnerie
cm. 93,2
cm. 83,2
cm. 73,2

larghezza esterna coprifili
external architrave width
largeur extèrieures cache fil
cm. 95,8
cm. 85,8
cm. 75,8

C’ D’

E’ F’ G’

B’
altezza anta
door heigth
hauteur vantail
cm. 209,3

altezza luce muratura

cm. 216,7

wall light height
hauteur maçonnerie

altezza

cm. 217,7

esterna coprifili
external architrave heigth
hauteur extèrieures cache fil

altezza interna controtelaio
internal sub-jamb height
hauteur externe
cm. 214,7

precadre

altezza esterno stipite
external jamb height
hauteur externe cadre
cm. 213

altezza interno stipite
internal jamb heigth
hauteur internal cadre
cm. 209

Sezione orizontale

Section horizontale
Horizontal section

A

B
C

D

E
F

G

H

H
larghezza esterna coprifili
external architrave width
largeur extèrieures cache fil
cm. 98,8
cm. 88,8
cm. 78,8

B’D’ E’ F’ H’C’G’

quota pavimento
floor level
niveau étage

Sezione verticale
Vertical section
Section vertical

H’
altezza esterna coprifili
external architrave heigth
hauteur extèrieures cache fil
cm. 219,2



Comunicazione Tecnica / Technical Communication / Communication Technique 

Porta scorrevole interno muro / Sliding door / Porte coulissante
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A B C

D F G

spessore muro
wall thickness
épaisseur mur
cm. 11

larghezza anta
door width
largeur vantail
cm. 81,6
cm. 71,6
cm. 61,6

larghezza interno stipite
internal jamb width
largeur internal cadre
cm. 77,5
cm. 67,5
cm. 57,5

larghezza esterno stipite
external jamb width
largeur exterieures cadre

cm. 73
cm. 63

cm. 83

larghezza luce muratura
wall light width
largeur maçonnerie
cm. 166,7
cm. 156,7
cm. 146,7

larghezza esterna coprifili
external architrave width
largeur extèrieures cache fil
cm. 95
cm. 85
cm. 75

C’ D’

F’ G’

B’
altezza anta
door heigth
hauteur vantail
cm. 210,3

altezza luce muratura

cm. 217,2

wall light height
hauteur maçonnerie

altezza

cm. 218,9

esterna coprifili
external architrave heigth
hauteur extèrieures cache fil

altezza esterno stipite
external jamb height
hauteur externe cadre
cm. 213,8

altezza interno stipite
internal jamb heigth
hauteur internal cadre
cm. 208,8

Sezione orizontale

Section horizontale
Horizontal section

quota pavimento
floor level
niveau étage

Sezione verticale
Vertical section
Section vertical

B

C
D
F

G

A

C’D’ B’ F’G’



Sezione / section / section

Listello in legno di abete
Fir-wood listel
Listel en bois de sapin

Listello in legno di abete
Fir-wood listel
Listel en bois de sapin

Struttura alveolare a nido d’ape
Honeycomb alveolar structure
Structure alvèolaire en nid d’abeilles

Pannello in truciolare forato
Tubular  chipboard panel
Panneau de particule tubulaire

Cartella in laminatino
Sheet of MDF covered in laminate
Feuille en MDF revetus en laminee

Cartella in laminatino
Sheet of MDF covered in laminate
Feuille en MDF revetus en laminee
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